
308 AR LOW MASS BOLT CARRIER GROUP - J P ENTERPRISES
JPBC-4BA LOW-MASS BOLT/CARRIER

Helps Reduce Felt Recoil On Large-Caliber AR Platform Rifles

Reduced-weight bolt/carrier assembly helps tame felt recoil on a JP or DPMS or
Remington AR-style .308 rifle (LR-308 pattern only). Carrier features the same
type of weight-reducing cuts found on the original JPBC-3 AR-15 bolt carrier to
give the same benefits your .308. Wide carrier rails have extra bearing surface to
improve bolt alignment and reduce wear. Comes with a complete JP
EnhancedBolt™ (also available separately), designed to stand up to high-heat,
high-impact use. Carrier key is already installed and staked. Available with QPQ
or polished stainless finish.

Attributes

Name: J P ENTERPRISES JPBC-4BA LOW-MASS BOLT/CARRIER
Manufacturer: J P ENTERPRISES
Product no.: 452000128
Mfr. No.: JPBC-4A
Cartridge: 308 Winchester
Finish: Black
Make: AR .308
Delivery weight: 0.408kg
UPC: 812872020679

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für die 308 AR Low Mass Bolt
Carrier Group

Einleitung
Danke, dass du dich für die 308 AR Low Mass Bolt Carrier Group von J P Enterprises entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deines ARStil .308 Gewehrs zu verbessern und gleichzeitig eine sichere
Anwendung zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das
Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen stets mit Sorgfalt und behandle jede Waffe, als ob sie geladen wäre.
Stelle sicher, dass du mit der Bedienung und den Sicherheitsmerkmalen deines Gewehrs vertraut bist.
Bewahre die Bolt Carrier Group und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern
und unbefugten Benutzern auf.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und deren Komponenten auf Abnutzung und Beschädigungen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über ProduktRückrufe auf dem Laufenden, indem du die Sicherheitsplattform der EU besuchst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Bolt Carrier Group installierst oder entfernst.
Trage geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du die Feuerwaffe benutzt.
Überschreite nicht die empfohlenen Munitionsspezifikationen für dein Gewehr.
Modifiziere die Bolt Carrier Group oder andere Komponenten der Feuerwaffe niemals so, dass die Sicherheit
gefährdet wird.
Wenn du während der Benutzung der Feuerwaffe auf Störungen stößt, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne die vorhandene Bolt Carrier Group aus deinem Gewehr.
Setze die 308 AR Low Mass Bolt Carrier Group vorsichtig in den Empfänger ein.
Stelle sicher, dass der CarrierKey richtig sitzt und gesichert ist.
Überprüfe, ob der Carrier korrekt mit dem oberen Empfänger ausgerichtet ist.

Nutzung:

Lade deine Feuerwaffe mit kompatibler .308 Winchester Munition.
Aktiviere den Sicherheitsmechanismus, bevor du die Waffe handhabst.
Wenn du bereit bist zu feuern, deaktiviere die Sicherheit und ziele auf das beabsichtigte Ziel.
Stelle nach dem Schießen sicher, dass die Feuerwaffe frei von Hindernissen ist, bevor du sie wieder
lädst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Bolt Carrier Group beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, konsultiere die lokalen Vorschriften
für die ordnungsgemäße Entsorgung.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Befolge die Richtlinien für gefährliche Materialien,
falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheit, Nutzung oder Produktunterstützung wende dich bitte an die Kontaktdaten, die dir von
deinem Händler oder Hersteller zur Verfügung gestellt wurden. Es ist wichtig, Zugang zu zuverlässiger Unterstützung
für deine produktbezogenen Fragen zu haben.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
hängen von einem verantwortungsvollen Umgang und der Nutzung deiner Feuerwaffe und ihrer Komponenten ab.
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Safety Instruction Guide for the 308 AR Low Mass Bolt
Carrier Group

Introduction
Thank you for choosing the 308 AR Low Mass Bolt Carrier Group by J P Enterprises. This product is designed to
enhance the performance of your ARstyle .308 rifle while ensuring safe usage. Please read this safety instruction
guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that you are familiar with the operation and safety features of your rifle.
Store the bolt carrier group and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.
Only use the product for its intended purpose as specified in the product description.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the bolt carrier group.
Wear appropriate eye and ear protection when using the firearm.
Do not exceed the recommended ammunition specifications for your rifle.
Never modify the bolt carrier group or any firearm components in a way that could compromise safety.
If you experience any malfunctions while using the firearm, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing bolt carrier group from your rifle.
Carefully insert the 308 AR Low Mass Bolt Carrier Group into the receiver.
Ensure that the carrier key is properly seated and staked.
Check that the carrier is aligned correctly with the upper receiver.

Usage:

Load your firearm with compatible .308 Winchester ammunition.
Engage the safety mechanism before handling.
When ready to fire, disengage the safety and aim at the intended target.
After firing, ensure the firearm is clear of any obstructions before reloading.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the bolt carrier group is damaged or no longer in use, consult local regulations for proper disposal methods.
Do not dispose of the product in regular household waste. Follow guidelines for hazardous materials if
applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please refer to the contact details provided by your
retailer or manufacturer. It is important to have access to reliable support for your productrelated questions.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on responsible
handling and use of your firearm and its components.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 308 AR Low
Mass Bolt Carrier Group

Introduzione
Grazie per aver scelto il 308 AR Low Mass Bolt Carrier Group di J P Enterprises. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni del tuo fucile AR .308, garantendo al contempo un utilizzo sicuro. Ti invitiamo a leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro ed
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e tratta ogni arma come se fosse carica.
Assicurati di conoscere il funzionamento e le caratteristiche di sicurezza del tuo fucile.
Conserva il bolt carrier group e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente il tuo fucile e i suoi componenti per rilevare usura e danni.
Utilizza il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto come specificato nella descrizione del prodotto.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il bolt carrier group.
Indossa una protezione adeguata per gli occhi e le orecchie durante l'uso dell'arma.
Non superare le specifiche di munizioni raccomandate per il tuo fucile.
Non modificare mai il bolt carrier group o alcun componente dell'arma in un modo che potrebbe
compromettere la sicurezza.
Se riscontri malfunzionamenti durante l'uso dell'arma, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovi il bolt carrier group esistente dal tuo fucile.
Inserisci con attenzione il 308 AR Low Mass Bolt Carrier Group nell'alloggiamento.
Assicurati che la chiave del carrier sia correttamente posizionata e fissata.
Controlla che il carrier sia allineato correttamente con il ricevitore superiore.

Uso:

Carica il tuo fucile con munizioni compatibili .308 Winchester.
Attiva il meccanismo di sicurezza prima di maneggiare.
Quando sei pronto a sparare, disattiva la sicurezza e punta verso il bersaglio previsto.
Dopo aver sparato, assicurati che l'arma sia priva di ostruzioni prima di ricaricare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il bolt carrier group è danneggiato o non più in uso, consulta le normative locali per i metodi di smaltimento
appropriati.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Segui le linee guida per i materiali pericolosi, se
applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o il supporto del prodotto, ti invitiamo a fare riferimento ai
dettagli di contatto forniti dal tuo rivenditore o produttore. È importante avere accesso a un supporto affidabile per le
tue domande relative al prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri dipendono da una
gestione responsabile e dall'uso della tua arma e dei suoi componenti.
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Bezpečnostní pokyny pro 308 AR Low Mass Bolt
Carrier Group

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 308 AR Low Mass Bolt Carrier Group od J P Enterprises. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil výkon vaší pušky AR stylu .308 při zajištění bezpečného použití. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
tuto příručku s bezpečnostními pokyny, abyste pochopili, jak produkt bezpečně a efektivně používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi opatrně a zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou a bezpečnostními funkcemi vaší pušky.
Ukládejte bolt carrier group a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a její komponenty na opotřebení a poškození.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v popisu produktu.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktů kontrolou platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo odstraněním bolt carrier group.
Používejte vhodné ochranné brýle a sluchátka při používání zbraně.
Nepřekračujte doporučené specifikace munice pro vaši pušku.
Nikdy nemodifikujte bolt carrier group nebo jakékoli komponenty zbraně způsobem, který by mohl ohrozit
bezpečnost.
Pokud během používání zbraně zaznamenáte jakékoli poruchy, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající bolt carrier group z vaší pušky.
Opatrně vložte 308 AR Low Mass Bolt Carrier Group do přijímače.
Ujistěte se, že je klíč carrieru správně usazen a zajištěn.
Zkontrolujte, že je carrier správně zarovnán s horním přijímačem.

Použití:

Naložte svou zbraň kompatibilní municí .308 Winchester.
Aktivujte bezpečnostní mechanismus před manipulací.
Když jste připraveni střílet, deaktivujte bezpečnost a zaměřte se na zamýšlený cíl.
Po výstřelu se ujistěte, že je zbraň bez překážek před opětovným nabíjením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je bolt carrier group poškozená nebo již není používána, obraťte se na místní předpisy pro správné
metody likvidace.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Postupujte podle pokynů pro nebezpečné materiály,
pokud je to relevantní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje
poskytnuté vaším prodejcem nebo výrobcem. Je důležité mít přístup k spolehlivé podpoře pro vaše otázky týkající se
produktu.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí na
odpovědném zacházení a používání vaší zbraně a jejích komponentů.


